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hogy több pénzzel még szebben is meg lehetett volna csinálni. És örülünk 
a «Café Moszkvá»-nak is, mely eredeti, komoly magyar filmszöveget, jó 
rendezésben és jó színészekkel visz a vászonra. 

Várjuk a további tökéletesebb magyar filmeket. Legyen segítőtárs a 
mozi a magyar könyv, a magyar történelem, a magyar kultúrértékek nép-
szerűsítésénél. Várjuk továbbá a magyar filmszövegírót, aki művészi értékű 
eredeti filmdrámát ír. 

MARGITSZIGET. 
Zöld gyep, virágzó fák, madárcsiesergés, 
a lomb között felhangzó hálacsengés. 
Megfoghatatlan ez a szép tavasz! 
egyszerű szépség: százszorszép a fűben, 
a szél virágszirommal rám havaz 
s a napfény búcsúzóul, eltűnőben 
kigyullad még a szűz, tavaszi fákon. 
Álmélkodom egyszerű csodákon. 

Jobban el tudnám hinni a csodát 
felnagyítva, groteszkül, mutatva fogát. 
A gesztenye kinyílt, virágzó arccal, 
villogó, zöld selyemben mind a fák, 
táncraperdülnének szép tavasszal 
s felénk kacagva mondanák: 
Csaló ugyan a napfény és meleg, 
azért mi csak vigadjunk emberek! 

Ha napsugártól megbolondulnának, 
ágkarjukkal egymáshoz nyulnának, 
fák, bokrok, virágok — egy sereg 
görl, csupasz lábakkal, kerge táncban 
madárjazz-szóra fűben hempereg. 
Jobban elhinném: itt most égi nász van, 
a napsugár a földre lebben 
s új élet támad a rügyekben. 

Jobban elhinném, ami hihetetlen 
virágban, napsugárban, kikeletben, 
egy víg grimászt, egy furcsa gesztust látva, 
mint így az egyhangú, merev tavaszt; 
ha volna harsogása, lenne gátja, 
ez torlaszolná, halkítná amazt; 
rokonabb volna, testvéribb veled 
jelennek tükre: bomlott képzelet. 

Debreczeni Lily. 
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